
 

 

 

 

Дев’ятнадцята Недiля по П’ятидесятницi 

 

 

 

 

 

СВ. ВАСІЯН КОНСТАНТИНОПОЛЬСЬКИЙ 

 

Святий Васіян, народившись в Сирії, він, під час правління 

імператора Маркіяна, побудував в Константинополі монастир, в 

якому було зібрано до 300 учнів. Він помер у своєму монастирі 

між 453 і 458 роками. 
 

 

ST. BASSIAN OF CONSTANTINOPLE  

 

Born in Syria, he built a monastery in Constantinople during the reign 

of Emperor Marcian in which were gathered up to 300 disciples. He 

died in his monastery between the years 453 and 458. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

                                                                                                                                                      

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

Nineteenth Sunday after Pentecost

 

 



5913 State Road, Parma, Ohio 

 
 
     
 

Election Day is on Tuesday, November 8th – День Виборів у вівторок, 8 Листопада 

 “When voters traveled mainly by horse, Tuesday as the  
ideal day because it allowed people to worship on Sunday, ride  

to the county seat on Monday and vote on Tuesday. All before  
market day on Wednesday. The month of November fit nicely  

between harvest time and harsh winter weather.” 

 
“Коли виборці в основному подорожували на конях, вівторок був ідеальним днем, 

оскільки він дозволяв людям молитися в неділю, їхати верхи до центру виборчої дільниці в 
понеділок і голосувати у вівторок. Все перед базарним днем у середу. Місяць листопад чудово 

вписався між часом збору врожаю та суворою зимовою погодою”. 
 

Remember to do your civic duty and vote on Tuesday, November 8! 
Не забудьте виконати свій громадянський обов’язок і проголосувати у вівторок, 8 листопада! 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Sunday, October 23, 2022 – 19th Sunday after Pentecost  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖ 

       READINGS: Epistle – 2 Corinthians 11:31-12:9       Gospel – St. Luke 7:11-16 

❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖ 

We will be making pyrohy this Wednesday and Thursday, October 26th & 27th.  Please make a 

note of the dates on your calendar. Also keep in mind that the more workers there are, the faster the 
work is done! 

******* 
Please notify the clergy if a family member is admitted to the hospital and would like a visit. 

Parishioners who would like a home visit are asked to contact the clergy and make their wishes known.  

******* 
On Sunday, November 6th, following both Liturgies, our Senior UOL chapter will hold a 

fundraising brunch in memory of recently departed member, Maria Bohuslawsky.  Please make plans 
to attend and donate generously. 

On that Sunday, November 6th, our Junior UOL will hold their annual Fall Pumpkin Fun Party. 

All children are invited.   

******* 
The St. Vladimir’s Brotherhood will be meeting on November 13th after the parish 

Thanksgiving Dinner. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Наша Група Вареників буде робити вареники у цю середу та у четвер, 26 і 27 жовтня. 
Будь ласка прийдіть нам на допомогу. Маймо на увазі, чим більше людей прийде нам на допомогу, 

тим скоріше ми все зробимо. 
******* 

Просимо повідомляти духовенство, що член Вашої родини є у лікарні. Якщо хтось бажає, 
щоб їх відвідали вдома, то просимо бути в контакті з духовенством. 

******* 

У неділю, 6 листопада, після обох Літургій наш старший відділ УПЛ буде мати полуденки 
із зборуом коштів на згадку про новопреставлену рабу Божу Марію Богуславську. Будь ласка, 

плануйте прийти та зробіть щедрі пожертви. 

У ту неділю, 6 листопада, наш Молодший відділ УПЛ буде мати їхнє Осіннє Свято. 
Запрошуємо всіх дітей! 

******* 
Наше Братство св. Володимира буде мати засідання відразу після обіду Дня Подяки 

у неділю, 13 листопада. 
******* 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

UKRAINIAN  

ORTHODOX CHURCH 

OF THE USA 

 
Saint  

Vladimir Cathedral 

УКРАЇНСьКА 

ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА 

США 

 

Кафедральний Собор  

св. Володимира 

 

Щиро вітаємо друзів та гостей, які моляться сьогодні разом з нами. Ми сердечно 

запрошуємо Вас на всі Богослужіння до нашого храму. Кожен, хто входитиме до нього – це є 

Храм Божий. Завжди приходьте до нього молячись за себе, за своїх ближніх та хворих, за 

парафіян та за його священнослужителів. 
❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖❖ 

To friends and visitors who worship with us today, a sincere welcome is extended and we 

cordially invite you to attend all the services of this church. To all who worship here, this is the House 

of God. Leave it not without a prayer for yourself, your congregation and for those who minister. 

 

Calendar of Events  
for the week of October 23rd, 2022  

Sunday (today) 

- St. Olga’s Sisterhood meeting  

Wednesday 

- 8:30 a.m., Moleben for sick parishioners  

- 3:00 p.m., Pyrohy Project (peeling) 

Thurstday 

- 10:30 a.m., Pyrohy Project (scooping) 

- 4:00 p.m., Pyrohy Project (making) 

Saturday 

- 9:00 a.m., Ukrainian School 

Sunday  

- 8:30 a.m., English Divine Liturgy  

- 10:30 a.m., Ukrainian Divine Liturgy 

 

Календар подій на тиждень 
23 жовтня, 2022 

Неділя (сьогодні) 

- Засідання Сестрицтва св. Ольги 

Середа 

- 8:30 р. Молебен за хворих парафіян  

- 3:00 дня Чищення картоплі. 

Четвер 

- 10:30 р. Вигoтoвлення кульoк для лiплення 

вареникiв. 

- 4:00 веч. Вигoтoвлення вареникiв  

Субота 

- 9:00 р. Украïнська Шкoла. 

Неділя 

- 8:30 р. Англомовна Божественна Літургія. 

- 10:30 р. Україномовна Божественна Літургія.  

 



 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Monday, November 14 ~ 6:30-8:30 pm. St. Herman House- FOCUS Cleveland 10th 
Annual November Fundraiser, "An Evening with Fr. Paul Abernathy" at St. Sava Serbian 

Orthodox Church on Wallings Rd. The title of Fr. Paul's talk is "The Journey from Trauma to 
Healing: An Orthodox Christian Perspective." Hors d'oeuvres and refreshments will be 

served. Tickets $30. Purchase online at www.sainthermans.org/event 
 

Понеділок, 14 листопада ~ 6:30 веч. -8:30 веч. Будинок Св. Германа – FOCUS 
Клівленд, 10-й щорічний збір коштів у листопаді, "Вечір з о. Павлом Абернаті" в 

Сербській Православній церкві Св. Сави на Wallings Rd.. Доповідь о. Павла на тему –  
"Подорож від Травми до Зцілення: Православна Християнська Перспектива". Буде 
перекуска. Квитки $30. Їх можна придбати онлайн на www.sainthermans.org/event 

http://www.sainthermans.org/event
http://www.sainthermans.org/event


Resolutions of the XXIII Regular SOBOR of the Ukrainian Orthodox Church of the USA 

The 23rd Regular Sobor of the UOC of the USA expresses it unanimous support of Metropolitan 

Epifaniy, the bishops, clergy and faithful of the Orthodox Church of Ukraine by tending to the spiritual 
and physical needs of the embattled peoples of Ukraine during the Russian genocidal invasion.  We 

pray for the safety, health and spiritual well-being of the Orthodox Church of Ukraine and the Ukrainian 

people during their time of struggle. We pledge to continue our support to the people of Ukraine who 
suffer under this horrific invasion. 

The 23rd Regular Sobor of the UOC of the USA expresses its heartfelt gratitude for the greeting 
of our Sobor, and support to the President of Ukraine, Volodymyr Zelenskyy and prays for his safety 

and continued heroic leadership during this time of struggle against the genocidal Russian invasion of 

our ancestral homeland. We also pray for the entire Ukrainian leadership, armed forces and civilians: 
may the Lord God protect them and keep them. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
Постанови ХХІІІ Собору Української Православної Церкви США 

23-й Черговий Собор УПЦ США висловлює цілковиту підтримку Митрополиту Епіфанію, 

Єпископам, Духовенству та вірним Православної Церкви України опікуючись духовними та 
фізичними потребами народу України в час геноцидного вторгнення Російської Федерації. 

Молимось за безпеку, здоров’я та духовне благополуччя Православної Церкви України та 
Українського народу в часи боротьби. Ми і надалі підтримуватимемо народ України, який 

страждає від цього жахливого вторгнення. 
23-й Черговий Собор УПЦ США висловлює сердечну вдячність за привітання для нашого 

Собору, а також висловлює підтримку Президенту України Володимиру Зеленському та молиться 

за його безпеку та подальше героїчне лідерство в цей час боротьби з геноцидом Російського 
вторгнення на нашу батьківщину. Також ми молимося за все українську владу, збройні сили та 

цивільне населення: нехай Господь Бог береже та охороняє їх. 

 


